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Parasznyai mészégetők

M ár repedezik  a  s á rb u rk o la t az  égő kem ence te te jén , 
s közben az ú ja b b a k  begyú jtásához  készü l elő a r é 
p á sh u ta i b rigád .

A Z Ü T SZÉLÉN, am ely  
a  fa lu b a  vezet, több  száz 
k ö b m éte rn y i összehalm o
zott, m éte rn y i hosszú ra  
szab o tt tö lgyfadorongok . 
F eljebb , a  d ó m b h a jla tb an , 
so rb a  ép ítv e  négy m észke- 
m ence a lap ja . K ö zépü tt 
egy k ö rü l v ib rá l a  levegő, 
te te jén  vörösen izzik  a s á r -  
tapasztás . A lul, a  tü ze lő - 
n y ílásbó l sá rg á s-p iro s  fé 
nyek  v ilág ítan ak  k i az őszi 
napsü tésben . K örben  fu r i-  
kok, m észhordó  d ró tk o sa 
rak . A kem encék  tövénél 
h a ta n  szo rgoskodnak . V a
lam en n y ien  az ősi m es te r
séget űző fa lu , R ép ásh u ta  
lakói.

— A paraszn y a i te rm e lő - 
szöve tkeze tnek  ég e tjü k  a 
meszel; — m o n d ja  Szik la i  
Miklós,  a  b rig ád  vezetője.
— I t t  egy k ics it szo k a tla 
n ab b  a  fo rm a, m in t e red e 
tileg . E zt a  m ódo t ugyan is 
ta n y á n a k  h ív ják . Mi pedig, 
o tth o n  a  fa lu  kö rnyékén , 
m eg  a  B ü kk -fennsíkon  
egyesével ra k tu k  a  k em en 
céket. P e rsze  az  nehezebb  
is  volt, m e r t o lyan  h e ly e t 
k e lle tt k e resn i, aho l közel 
v o lt a  kő, m eg  a  faan y ag  
is.

— I tt ,  hogy úg y  m ond
jam , nagyon  jó  do lgunk  
van , — szól közbe Szo lnok i  
Béla. — A szöve tkeze t a 
s a já t  e rd e jéb ő l pótkocsis 
v o n ta tó k k a l a  he ly ü n k b e  
sz á llí tja  a  f á t  és a  m ész- 
égetéshez  leg jobb  k ö v e t az  
LK M  m észkőbányájábó l, a  
M exikói völgyből. N ekünk  
tén y leg  csak  a  szak m u n k á t 
k e ll e lvégezni. A kész  göd
rö t kibélelm i. a  ta lp ra  r á 
ra k n i a  ku p o lá t, s  az tán  le 
tap a sz tan i agyaggal.

— A fá t m á r  a k k o r b e 
ra k ju k  a  tű z té rb e , am ik o r 
a belső  b é le lést b e fe jez tü k
— m ag y arázza  M átra i A n 
tal. — S záraz  g y ú jtó s t h a l
m ozunk  fel. s  te te jé re  szá 
razab b  d a ra b o k a t rak u n k . 
E rre  jö n  a z tá n  v á loga tás  
n é lk ü l a  tö b b i dorong. A m i
k o r e z  m egvan , k iképezzük  
a  k u p o lá t, s  köve tkezhe t a 
gyú jtás. Egész évben  fo 
ly am ato san  égnek  a  k e 

m encék, am ik o r csak  m eg
engedi az id ő já rás . M ert 
esőben, hóban  nem  leh e t 
bon tan i. B eo ltódna a  k i
é g e tt m ész, m á r  i t t  a  h e ly 
színen. S k á rb a  veszne  a 
m unka. P ed ig  egy k em en 
cében  te tem es m ennyiség  
van. K é tszáz-k é tszázh ar- 
m inc  m ázsa! És nem  m el
lékes az sem , m ilyen  á ron  
ég  k i ez a  m ennyiség, 
ugyan is m in d en  m ázsa  
m észhez 150 k ilog ram m  fá t 
k e ll e ltüzeln i. Ez egy-egy 
kem encéné l 35—40 köbm é
te r t ,  te sz  k i . . .

— H etv en k é t ó rá ig  k e ll 
égni a  b eg y ú jtá s  u tá n  a  
tű zn ek  — fo ly ta tja  Lovász  
Géza. — Ez a la t t  te lje sen  
átizz ik  a  b e ra k o tt kő, s 
szép, feh ér, d a rab o s  ége
te t t  m ésszé válik . A bon
tá s t  m in d ig  a  k u p o lán á l 
kezd jük , s fu r ik b an , m e g a  
d ró tk o sa rak b an  á th o rd ju k  
a k iszed e tt m ennyiséget 
id e  a  szom szédba, a z  alig  
száz  m é te rre  levő  szín  alá, 
ah o l asszonyok v á lo g a tják , 
osztályozzák to v á b b . . .

— . . .  és m ű an y ag  zsá
k o k b a  csom ago lják  —  szól 
közbe Szabó Lajos. —  ö t -  
é s  tízk ilog ram m os „ad a
g o kban” k e rü l a  ra k tá rb a ,

m a jd  in n en  a „nagy cé
gekhez”. Főleg a  TÜ ZÉP, 
az  áfész és a  B orsodi Ipar-V  
c ik k  K iskereskedelm i V ál
la la t v ásáro l tő lü n k  to v áb 
bi é rték esítésre . így  az tán  
a  fél o rszágban  ta lá lk o 
zunk  a  te rm ék ü n k k e l.

— Egyszer, am ik o r k i
rá n d u ln i vo ltunk , m ég B é
késcsabán , az egyik  h á z ta r
tás i b o ltb an  is lá t tu k  az 
á lta lu n k  é g e te tt és csom a
golt m eszet — m o n d ja  V a 
dászi Bertalan.  — D e sok 
v ásárló  öm lesztve is elv iszi 
in n en , a  frissen  m egbon 
to t t  kem encék tő l. P ersze  
ezek nagyobb té te lb en  v á 
sá ro ln ak , egy-egy  építke_ 
zéshez.

PA RA SZN Y A  h a tá rá b a n , 
a  fa lu  e le jén  h á ro m  m ész- 
kem ence  félig  m eg rak  o ttan  
áll. Egy k ö rü l re szk e t a  le 
vegő. A z őszi esők á lta l 
fe lá z ta to tt ta la j t  az ősi 
sz a k m á t űző rép ásh u ta i 
em b erek  tapossák . A te r 
m előszövetkezeti e rdőgaz
dálkodás, a  m e llék te rm é
k ek  fe lhaszná lása , a te r 
m észet a d ta  lehetőségek  
k iak n áz ása  v o nzo tta  ide 
őket.

Szöveg: V ásárhely i 
K ép : Laczó

j  nem  h a llik  ide a 
fenti világból. 

Beszéd sem . su ttogás sem. 
Sem m i a fen ti nevetésből, 
jókedvbő l/ sem m i a fenti 
öröm ből, bánatbó l. Szél sem  
kereked ik , szellő  sem  rez- 
dül. M occanástalan  a csend. 
A S tyx  vize sö té t — m i
lyen is leh e tn e  m ás egy a l
világi fo lyó? — és nem  fo
ly ik , nem  m ozdul az  sem , 
csak : van. M ilyen leh e t a 
ta p in tá sa ?  Illő -e  b e len y ú l
n i?  H ideg. P ersze, h ideg a  
tap in tása . És a  belenyúló  
kézről m in th a  lassab b an  
h u lln á n a k  v issza a csep
pek. K issé tapadós. T ap ad 
n a k  u tá n a  az u jja k . A le 
hu lló  cseppek  u tán  pedig 
nem  ke le tkez ik  gyűrű . Vagy 
k e le tk eze tt, de m á r  e lm ú lt?  
B izonyára  k e le tk eze tt és 
m á r  e lm últ. A víz tü k re  
sö té t, de kü lönös fények tő l 
v ilág íto tt. V isszatükrözi a  
h a ta lm as , nehéz  boltozato t, 
o ld a lfa laka t. M in th a  az o l
d a lfa l m egszak ítás né lk ü l 
fo ly ta tó d n a  lefe le-lefe le , 
m élyen  a la t tu n k  m eg h a j
lik , jól lá tsz ik  a  bo ltozat 
is, igen  a  boltozat, de  m é
lyen  len n  is ugyanaz, am i 
fö lö ttü n k  nehezed ik , m in 
den  ap ró  rész le te  is tisz 
tá n  lá tsz ik , m á r  nem  é rzé 
k e lhe tő  a vj'z sem , nem  
tu d h a tó  b iz tosan , v a jo n  v a 
lóban  i t t  v an -e  a  víz, csak  
különös fényű  bo ltozatok, 
sz ik lák  v a n n a k  m ag asan  
fö lö ttünk , m élyen  a la ttu n k , 
m i ped ig  h a jó n k k a l, — k i 
tu d ja  m ilyen  e rő k tő l fe n n 
ta r tv a  — ezeknek  éppen  
kellős közepén  v árakozunk , 
m in th a  egy sz ik laszakadék  
fö lö tt szá lló  repü lőgép  m oz
d u la tlan ság b a  d e rm ed t vo l
na. B izonyára  rö g tön  m eg
je le n ik  C haron , az  a lv ilág i 
révész, hogy a  N em létező 
V ilág  p a rtjá h o z  evezzen 
csónak jáva l. T a lán  m esszi
rő l h a ll ju k  a h á ro m fe jű  
C erb eru s u g a tá sá t i s . . .  
M ost va lóban  h angok  é r 

nek  ide. T iszta, szép zene 
hang ja i. T alán  O rpheusz 
p ró b á lja  v isszaénekeln i h a 
lo tt kedvesét E u rü d ik é t az 
a lv ilág  fe jedelm étő l. H á- 
désztő l Most pedig  halk  
k a ttan ás , az akku m u lá to ro s 
m o to r m űködn i kezd, a  h a 
jó finom an m egrem eg, in 
du lunk , egyném ely  dolog 
szertefoszlik .

TSPI11 m inden. N incs 
UC,M C erberus, n incs 

C háron , H ádész sincs, de 
igenis van  — ha nem  is 
am a  bizonyos — sö té t vizű 
S tyx, tük rözés, lá tv án y o s
ság  is van , évm illió s sz ik 
lák , cseppkövek  is v annak , 
zene is leh e t a  h an g v e r
seny te rem ben , a te rem tő l 
pedig  nem  m essze o tt h ú 
zódik az agg te lek i b a rlan g  
idén  á ta d o tt érdekessége, 
idegenfo rgalm i kü lön leges
sége, a S tyx  v izéből fe l- 
duzzasz to tt tó. K önnyedén, 
csendben  h a la d u n k  vizén, 
a z  A ggtelekkel, a négy h a 
jó  egyikével. E zen k ív ü l a 
Jósvafő , a B arad la . a  Do- 
m ica  elnevezésű  h a jó k  á ll
n a k  m ég készen létben , p a d . 
ja ikon  Ifi—16 em bernek  
való  ü lőhellyel. E legáns, 
szép hajók . A tú rav eze tő k  
egyném elv ikét m ost m á r 
m a tró zo k n ak  is n ev ezh e t
nénk , m ivel a  hajózáshoz 
v íz ijá rtasság i v iz sg á t is 
k e lle tt ten n iü k . A víz p e r 
sze n em  m ély, sehol nem  
lep n e  el sen k it, de ez t így 
rán ézésre  nem  leh e tn e  e l
h in n i e rrő l a  különös, s a 
já to s  v ilágban  levő  tóról.

Szik lák , cseppkövek, re f 
lek to rok , po rm en tes  levegő. 
A víz k issé  tapadós, v a ló 
sz ínű leg  az  ásvány i sóktól. 
M ost éppen  a  s z o k á s á n á l 
is sekélyebb , n em  érk ez tek  
m ég m eg az igazi esőzések. 
R áad ásu l szök ik  is. Az 
egyik  kiszögellés u tá n  le á l
lí t ju k  a  m o to rt, figyelünk . 
Jó l h a llh a tó  b izony a csu r- 
gás. Szökik a v íz  a z  a la t
tu n k  levő  b a rlan g ren d sze r

be. M ert a la ttu n k  is b a r 
lan g ren d szer húzódik, és ki 
tu d ja , m ikor leh e t te ljesen  
fe ltárn i, m indenk i szám ára  
íá rh a tó v á  tenn i ezt a  k ü 
lönös világot! A v izet p e r
sze m aid  m egfogják  i t t  is. 
ahol szökik. T alán  fó liával, 
ta lán  m ás m egoldással, de 
b izonyára  sikerü l. S ik e rü lt 
a ta v a t lé trehozni, pedig  ez 
sem  vo lt könnyű . M ost a 
6—15 m éte r széles, m integy 
400 m é te r hosszú tav o n  a 
tu r is ták  sokasága haj óká
zik, lelkesedik.

A következő években  pe
dig m ég több  m in d en ért 
le lkesedhetnek , le lkesedhe
tünk . kint, a  b a rlan g  elő tt 
is. E lkészü lt a  ta n u lm á n y - 
te rv e  a  szab ad té ri sz ín p ad 
nak . A te rv ek  közö tt sze
repel egy s tra n d  m egép íté
se, k iá llítá s i p a rk  képző- 
m űvészeti a lko tások  szá
m ára , lovaglópálya, k em 
pingezőrész és sok egye
b e t sze re tn én ek  m egvalósí
tan i. R em ény is van  p e r 
sze a  m egvalósításhoz, h i
szen A ggteleke t nem zeti 
p a rk k á  fe jlesz tik . D icse
kedn i m á r m ost is lehet 
eggyel, s m ással a  la n ti lé 
te s ítm én y ek  közül is. P é l
d áu l a  iól berendeze tt, m u 
ta tó s-k ed v es fah ázak k a l 
m eg ép íte tt kem pinggel. 
N em  lesz kö n n y ű  va ló ra - 
v á ltan i a  sok. szép te rve t, 
d e  az  ed d ig ieke t sem  vo lt 
könnyű . Sokan dolgoztak, 
m u n k á lk o d tak  az  e redm é
n yekért.

a  tó n ak  a  m eg
v a ló s ítá sáé rt is, 

m elynek  m ost a  végéhez 
é rü n k  csendes h a jónkka l. 
A partszegélyhez, a  k o rlá t
hoz sim u lu n k , k ikö tünk . 
Szép út. é rd ek es ú t  volt. Jó  
len n e  m egkérn i a  vezető t: 
já r ju k  be m ég egyszer.

P risk a  T ibor

E L T E
(S z o k v á n y o s  m e s e  a XX. szá za d b ó l)

L T  E L E T ? a  a  a

W r/í lv tu  széP vo lt. Cs° -i t i l l v j a  ^ l a to s a n  szép.
B arn a  h a ja  övezte éles m e t
szésű, m égis nőiesen lágy, 
kedves a rcá t. T ek in te te  ö rö 
kösen á lm odozónak  tű n t, a lá  
nem  ism erte , a z t h ih e tte , egy 
m ás v ilágban  él. J á rá sa  r i t 
m ikus, egyenle tes yolt. sz in 
te  m inden  p o rc ik á ja  da lo lt. 
Rég ta lá lk o z tam  vele. H ir te 
len  b u k k a n t fe l ú jra .

A p resszóban  kevesen vo l
tak . H ata lm as fü s t á ra sz to tta  
el a helyiséget. K ávém at 
k av arg a ttam , am ik o r m eg je
lent. Egyedül, vá llán  az e l
m a ra d h a ta tla n  b ő rtá sk á já 
val. H alványkék  vászonblúza 
lágyan o m lo tt a  m ellére, 
n a p b a rn íto tt lábán  nem  volt 
h a risnya , keskeny  láb án  
szan d á lt ho rdo tt. K öszönésé
re  m eg lepetten  k ap tam  fel a 
fejem .

— H á t te?
— Itth o n  vagyok an y ám 

nál. K in trő l m eg lá tta lak , s  
bejö ttem . Z av a rlak ?

M egnyug ta ttam , hogy nem  
v áro k  senkit, jó, hogy bejö tt, 
legalább  e lbeszélgetünk . 
Ügyis régen ta lá lkoz tunk .

— A kkor jó  — m ond ta , s 
e lőhalászo tt tá sk á jáb ó l egy

c ig a re ttá t. R ág y ú jto tt. L e
sz ív ta  a füstö t. H anyagu l 
h á tra d ő lt a széken, keresz tbe  
ra k ta  a  láb á t, m ajd  k á v é t 
és g in t rende lt.

N ézelődött, ti to k b an  figyel
te  a vendégeket. Je lleg ze te 
sen  h á tr a ta r to tt  fe jje l, félig  
le h u n y t szem m el te k in te tt  
körbe. K isv á r ta tv a  m egszó
la lt

— K épzeld , ism é t fé r jh ez  
m entem .

B uta  a rco t v ág h a ttam , 
m ert é lesen fe lneve te tt. 
Egészséges fogsora fehéren  
v illan t elő a jk a i m ögül. Sze
re te tt  n eve tn i, én  pedig sze
re tte m  a  nevetését. U tánoz- 
h a ta tla n u l v o lt képes gyön
gyözve. szívből kacagni.

— Nézd, apuskám , ezen 
n incs m it csodálkoznod. Az 
én  koi'om ban gondolni ^ k e ll 
a r r a  is, hogy egyedül 'a k a 
ro m -e  leéln i az é le tem et.

— S zere ted?  — k érdeztem  
nyersen .

E lgondolkozott. C send v e tt 
k ö rü l bennünket.

— R endes, em b er — a d ta  
m eg a k ité rő  választ.

Ú jból csend zu h an t közénk. 
M ajd  m esélni kezdett.

— R égóta  ism ertü k  egy

m ást, am ik o r e lv e tt fe le sé 
gül. Ő szin tén  szó lva nem  so 
k a t  gondolkoztam  elő tte, úgy 
érez tem , békésen, jól fogunk 
éln i. Egy ideig  nem  is vo lt 
ba j. K ésőbb sok m in d en  m eg
változo tt. R ájö ttem , hogy 
nem  az az  em ber, ak in ek  
m eg ism ertem . Á la rco t visel, 
s ez  e lta k a r ta  az igazi a rcá t. 
Jó  em ber, de n éh a  tú lság o 
san  gyerek. H am ar bele tö 
rőd ik  a dolgok n .egvá ltoz ta t- 
h a ta tlan ság áb a . N em  tud 
küzdeni. N em  önálló , ha o tt
hon van, csak  lézeng. Ezt 
nem  leh e t k ib írn i. Nyolc hó 
nap ig  tű rtem , az tán  fokoza
tosan  ro m lo tt közö ttünk  a 
kapcso lat. A m ikor tavasz  lett, 
a z t h ittem , jo b b ra  fo rdul 
m inden . D e nem  v á ltozo tt 
sem m i.

___  ^  i l L L n r  m egism er-ő  d K K O I ked tem  V ik
to rra l. Ö is fia ta l, de egészen 
m ás, m in t a férjem . Józan , 
e lő relátó , figyelm es. É rte l
m es, okos em ber. Nem 
a k a r t  azonnal le feküdni. 
Szüksége vo lt va lak ire , 
ö rü lte m , hogy ta lá lkoz tunk . 
V ik to r szenvedélyesen  sze re 
te tt. T eljes e m b e rk én t és 
őszin tén . Soha nem  pa lás to l

ta  érzéseit, n y íltan  m egm on
d o tt m inden t. E zt a te lje ssé 
get, ez t az u tá n o zh a ta tlan  
ifjú i lán g o lást sze re ttem  
m eg benne. E gyetem ista . M ű
velt, tehetséges. Sok é rté k  
v a n  benne. Igyekeztem  k issé  
m egpezsd íten i, k ihozni belő
le  ezeket. M ond tam  neki, ne 
h ag y ja  m ag á t e lsü llyedn i a  
középszerűségben . A lak ítson  
ki m agának  egy m egfelelő 
b a rá ti kö rt, o lvasson, já r jo n  
e lőadásokra , k iá llítá so k ra . 
M egfogadta a  tanácsokat. 
R ájö ttem , hogy olyan em ber, 
a k it  é rdem es szere tn i. M a
gam  sem  tudom , de  é rzése i
m e t sohasem  tu d tam  hű v ö 
sen v izsgálni, e lem ezni. M as 
volt, m in t a  férjem , ö rü lte m , 
ha  eg y ü tt leh e ttü n k , v á rtam  a 
ta lá lkozásoka t, a  röpke, 
együ tt tö ltö tt ó rák a t, a  lo
p o tt perceket.

— K özben o tthon  m ég el
v ise lh e te tlen eb b  le tt  az é le 
tem . K épzeld  el a helyzetem . 
Egyfelől V iktor, ak ito l ha  
igyekeztem  is m enekü ln i, sa 
já t  lényem  nem  engedett.

1 V alam i ösztönösen vissza- 
kén y sze ríte tt hozzá. B cnűe 
sok o lyasm it ta lá ltam , am ire  
szükségem  volt. Igényeltem  a

velem  v a ló  tö rődést, a  gyen 
gédséget. E zt m ind m egkap
tam  tőle. Szoros kapocs fű 
zö tt össze bennünket. M ás
fe lő l v iszont o tt v o lt a  fé r
jem , a k iv e l napokig  sz in te  
nem  is beszéltünk . H azam en 
tem , lá ttam , hogy m inden  
úgy van, ahogyan  reggel o tt
hagy tam , ő m eg fekszik  a 
szobá jában , s  nézi a  p lafon t. 
O lyan dühös le ttem , hogy 
szólni sem  vo ltam  képes, 
ö sszeszo ríto ttam  a fogam , s 
főztem , m ostam , ta k a r íto tta m . 
A ztán  le feküd tem , s bőgtem , 
m in t egy gyerek. G y ak ran  
csak h a jn a lfe lé  a lu d tam  el. 
Reggel persze fá ra d ta n  éb 
red tem , s  m en tem  dolgozni. 
Ügy érez tem , ez t nem  lehet 
to v áb b  csináln i, ki ke ll tö r 
nöm  ebből az ördögi k ö rb ő l!

E nnél a p o n tn á l e lh a llg a 
to tt.. Iv o tt a ginből, s a  k ih ű lt 
k áv é t is m egkóstolta. E lko
m o ru lt az  arca, fá ra d t te k in r 
te te  m essze já r t . N em  z a v a r
tam . H allg a ttu n k . A ztán  m eg- 
rezdü lt. H á tra s im íto tt hom lo
káról egy e lő rebukó  h a jfü r 
tö t. A m o zdu la tnak  v o lt va
lam i illanó  szépsége.

T űnődni lá ttam . T a lán  é r
zései v iaskod tak  egym ással, 
ta lá n  eszébe ju to tt valam i. 
O lyan h ir te len  tö r te  m eg is
m ét a csendet, m in t ahogyan 
ab b ah ag y ta  elbeszélését.

— V isszakalandoztam  a 
m últba . Régi képek je len tek  
m eg e lő ttem , o lyan tisz tán , 
m in th a  m ozivásznon idéztem  
vo lna őket. S m ost k é te lk e 
dem  az érzékeim ben , a  b a j

n ak  tu la jd o n íto m  a  k á b u la 
to t, a  szédülést, am it V iktor 
tisz ta , csillogó, zöld szem ei 
okoztak. N agyszerű  tá rsn a k  
bizonyult, ko rrek t, in te lligens 
em b ern ek  ism ertem  meg. De 
m astanábari e lh a ta lm aso d o tt 
ra j ta m  va lam ifé le  b izony ta
lanság. L ehet, hogy le lk iism e- 

re t-fu rd a lá so m  v an?  Igyek
szem  elűzni ezeket a  gondo
la to k a t m agam tól, de m ind 
u n ta lan  v issza térnek . G yö trő 
döm . K étségek m ardosnuk . 
L egutóbb  az t kérdezte  V ik
tor, hogy tudom -e, m ilyen 
dolog á rn y é ib a n  é ln i?  Ö rö
kösen b ú jk á ln i, hazudozni, 
s z ü rk e * 1 verébhez  hason lítan i.
S közben k ife jezéste len  sze
m ekkel nézett. M egrem eg
tem  a gondolattó l, hogy 
esejleg  elveszítem . De nem  
tu d tam  m it válaszolni. K ese
rű szájízzel búcsúztunk .

i  nem  ta lá lkoz-
íi /z tU tl  tu n k  B ű n tu 

d a t m ardos. T a lán  h ibás vol
tam , hogy a sa já to m n ak  te 
k in te ttem ?  G yak ran  fe lidé- 
ződik bennem  az arca , kedves 
m osolya. S egy eltékozolt 
é le t szom orú em léke, a  m a
gam é. m indaz, am i kisikl,ott 
a kezem ből. H olnap  h azau ta 
zom. A b izony ta lanságba. T a 
lán m ég , fogunk ta lá lkozn i.
Azt hiszem , csakis önm agám 
ra  szám ítok. Az em berek  e l
h agyha tnak , de az em lékek  j 
sohasem .

H irte len  á llt fel. Révedező 
p illan tássa l n y ú jto tt kezet. 
A ztán e llib b en t Ügy. aho 
gyan j ö t t . . .  D oros László


